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Заседание открывается в 10 ч. 10 м. 
 
 

Пункт 61 повестки дня: Вопросы коренных народов 
(продолжение) 
 
 

а) Вопросы коренных народов (продолжение) 
(A/63/166) 

b) Второе Международное десятилетие коренных 
народов мира (продолжение) 

1. Г-жа Эспиноса (Эквадор) говорит, что ее страна 
принимала активное участие, в частности на уровне 
Совета по правам человека и Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, в длительном  
переговорном процессе, который завершился 
принятием в 2007 году Декларации о правах  коренных 
народов.  Эквадор решительно поддерживает идею  о 
создании Экспертного механизма по правам коренных 
народов.  

2. При подготовке доклада, представляемого в 
рамках всеобъемлющего периодического  обзора, 
Эквадор привлекал к работе Совет по вопросам 
развития национальностей и народов Эквадора. Он 
также включил в План национального развития  
стратегические задачи Совета, которые, в частности, 
предусматривают необходимость учета в политике 
правительства принципов обеспечения культурного 
разнообразия и устойчивого развития. 

3. В целях расширения участия представителей 
коренного населения в деятельности Рабочей группы 
по вопросам коренных народов  Подкомиссии по 
поощрению и защите прав человека Эквадор призывает 
все заинтересованные стороны увеличить размеры 
своих взносов в Фонд добровольных взносов 
Организации Объединенных Наций для коренного 
населения, который обеспечивает условия для участия в 
работе Группы вышеуказанных представителей.  

4. В рамках выполнения обязательств, взятых при 
ратификации Международной конвенции о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации, Эквадор, наряду с 
прочим, провел реформу своего национального 
законодательства в целях ликвидации всех форм 
дискриминации, которые ущемляют человеческое 
достоинство и нарушают принцип равноправия 
граждан и, таким образом, препятствуют социально-
экономическому и политическому развитию страны. Он 
также внес в свою конституцию положение о прямом 
запрещении всех форм дискриминации.  

5. В рамках осуществления Дурбанской программы 
действий Эквадор принял ряд мер, направленных на 
обеспечение активного участия коренного населения и 
эквадорцев африканского происхождения в жизни 
страны. Он также пересмотрел планы по борьбе против 
дискриминации,  разработанные до Дурбанской 
конференции, и укрепил различные национальные 
институты, которые действуют в интересах 
обеспечения разнообразия и защиты от дискриминации 
уязвимых слоев населения, в частности, Совет по 
вопросам развития национальностей и народностей 
Эквадора и Совет по вопросам развития  граждан 
Эквадора африканского происхождения. Он также 
учредил Государственный секретариат по вопросам 
народов, социального движения и гражданского 
участия. Наконец, в Программе социального развития 
Эквадора на 2007–2010 годы предусмотрены 
мероприятия и бюджетные ассигнования, которые 
должны обеспечить защиту и улучшение положения 
наиболее уязвимых слоев населения, в частности 
коренных  народов и граждан Эквадора африканского 
происхождения.   

6. Г-жа Рубьялес де Чаморро (Никарагуа) говорит, 
что ее страна играла  активную роль в принятии  
исторической  декларации о правах коренных народов, 
способствуя ее осуществлению как на национальном, 
так и на международном уровнях. Коренные народы не 
должны стоять на первом месте по таким показателям, 
как  масштабы нищеты и дискриминации, и не должны 
исключаться из сферы развития. В связи с этим 
Никарагуа одобряет принятие Группой Организации 
Объединенных Наций по вопросам развития директив, 
касающихся  коренных  народов, и надеется, что они 
помогут лучше осознать важность мер, направленных 
на развитие этих народов, при уважении их 
культурного, социального и духовного разнообразия и 
путем предоставления им гарантий для полного 
осуществления основных прав.  

7. Никарагуа высоко ценит роль, которую играет 
Постоянный форум по вопросам коренных  народов, и 
разделяет мнение о необходимости его дальнейшего 
усиления и более широкого признания его функций в 
качестве консультативного совета при органах и 
учреждениях Организации Объединенных Наций. Она 
приветствует принятие Советом по правам человека 
резолюции об учреждении Экспертного механизма по 
правам коренных народов. Вместе с тем Никарагуа 
сожалеет, что Специальный докладчик по вопросу о 
положении в области прав человека и основных свобод 
коренных  народов не был приглашен принять участие 
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в дебатах, проходящих в Третьем комитете,  и считает 
необходимым пригласить его на заседание Комитета в 
следующем году для оценки хода осуществления 
Декларации о правах коренных народов. 

8. На национальном уровне правительство 
Никарагуа добилось значительного прогресса в области 
признания прав коренных народов: при правительстве 
открыты центры взаимодействия, осуществляются 
комплексные программы по наращиванию потенциала 
коренных народов на основе принципов социальной 
справедливости и полного уважения их традиций и 
культурной идентичности. С этой целью был создан 
Совет по вопросам развития Атлантического 
побережья, который реализует программы в области 
развития автономных регионов  и общин коренных 
народов, и разработан План развития побережья 
Карибского моря. Правительство также подготовило 
Национальный план развития человеческого 
потенциала  на период 2009–2012 годов. Кроме того,  
осуществлялись многочисленные проекты в области 
развития и программы по поддержке общин коренных 
народов. Одной из самых важных мер, принятых за 
последнее время, является создание первого 
территориального правительства коренных  народов.  

9. По поводу дела  Ятама против Никарагуа, 
которое рассматривалось  в Межамериканском суде по 
правам человека в 2005 году, оратор отметил, что 
государство во исполнение постановления суда о 
возмещении ущерба  выплатило организации Ятама  
требуемую сумму.  

10. После выборов 2006 года увеличилась 
представленность общин коренных народов и лиц 
африканского происхождения в Национальном 
собрании,  Центральноамериканском парламенте и в 
автономных регионах.  

11.  И наконец, в соответствии с постановлением 
Межамериканского суда по правам человека 
правительство содействовало активизации судебного 
процесса, касающегося предоставления народности 
авас-тингни права на владение землей.  

12. Г-н Силес Альварадо (Боливия) говорит, что 
Декларация Организации Объединенных Наций о 
правах коренных народов дает надежду 370 млн. членов 
общин коренных народов мира, являющимся жертвами 
расизма, социального отчуждения и дискриминации и 
не имеющим ни  защиты, ни гарантий,  и что ее 
принятие также является признанием вклада этих 

народов в поощрение прав человека. Он добавляет, что 
обнародованная Декларация имеет силу закона и что ее 
основные положения закреплены также в главе о 
правах наций и коренных народов в новом проекте 
Конституции, который будет вынесен на референдум в 
начале 2009 года.  Кроме того, согласно новому тексту 
Конституции, судебная система  коренных народов 
приравнивается к  судам общей юрисдикции, что 
должно гарантировать справедливое отправление 
правосудия для коренного населения, которое все еще 
страдает от судебной системы, действующей в 
интересах привилегированных меньшинств. В связи с 
этим оратор добавляет, что его страна стремится 
восстановить право на труд членов общины гуарани, 
проживающих в  боливийском Чако, которые даже в 
XXI веке подвергаются различным формам рабства, 
несовместимым с нормами международного трудового 
права и правами человека. В целях обеспечения 
социально-экономического и культурного развития 
коренных  народов  правительство Боливии в рамках 
своей новой национальной политики приступило к 
перераспределению земель и доходов, получаемых в 
результате эксплуатации природных ресурсов.  

13. Кроме того, Боливия твердо поддерживает 
выполнение решений и рекомендаций Постоянного 
форума по вопросам коренных  народов. 

Пункт 64 повестки дня: Поощрение и защита прав 
человека (A/63/123, A/63/370-S/2008/614 и A/63/281-
S/2008/431) 

 a) Осуществление документов по правам 
человека [A/63/40 (vol. I), A/63/40 (vol. II), 
A/63/44, A/63/48, A/63/137, A/63/220, A/63/175 и 
A/63/280] 

14. Г-н Мбайджол (Директор нью-йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам 
человека) представляет доклады по пункту 64 а) 
повестки дня. В отношении  ежегодного доклада 
Комитета по правам человека [A/63/40 (vol. I) и A/63/40 
(vol. II)] он сообщает, что Комитет рассмотрел 
13 периодических докладов и принял по ним 
заключительные замечания. В рамках процедуры, 
применяемой при рассмотрении индивидуальных 
жалоб, Комитет принял 40 заключений по сообщениям, 
признав приемлемыми 6 и неприемлемыми 
25 сообщений, и закончил рассмотрение 11 сообщений. 
Всего за отчетный период было зарегистрировано 
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225 сообщений и по 409 сообщениям решение 
отложено.  

15. Представляя ежегодный доклад Комитета против 
пыток (A/63/44), оратор отмечает, что Комитет 
рассмотрел доклады 14 государств – участников 
Конвенции против пыток и других жестоких, 
бесчеловечных или унижающих достоинство видов 
обращения и наказания и принял решение по 
16 индивидуальным жалобам. Остается рассмотреть 
еще 16 докладов. Оратор отмечает, что Конвенцию уже 
ратифицировали 145 государств и 35 государств 
ратифицировали Факультативный протокол к 
Конвенции.  Подводя итоги сессий Подкомитета по 
предупреждению пыток и его визитов на места, оратор 
отмечает, что Подкомитет по предупреждению пыток  
выработал предварительные директивы в отношении  
национальных механизмов по вопросам 
предупреждения пыток, которые должны быть созданы 
в каждом государстве – участнике Факультативного 
протокола. 

16. Представляя ежегодный доклад Комитета по 
защите прав всех трудящихся мигрантов и членов их 
семей (A/63/48) и  доклад седьмого межкомитетского 
совещания, прилагаемого к ежегодному докладу, оратор 
отмечает, что Комитет рассмотрел первоначальные 
доклады трех стран и должен рассмотреть доклады еще 
шести стран.  

17. В докладе председателей органов по правам 
человека о работе  их двадцатого совещания (A/63/280) 
содержатся сведения о недавних событиях, 
относящихся к работе договорных органов, в частности  
прогрессе, достигнутом в области укрепления 
сотрудничества между этими органами. Председатели 
также обсудили вопрос о гармонизации методов работы 
и реформировании системы договорных органов. На 
седьмом  межкомитетском совещании был представлен 
обновленный вариант сравнительной таблицы методов 
работы семи договорных органов. Совещание 
рекомендовало, в частности, в межсессионный период 
или во время проведения восьмого межкомитетского 
совещания создать рабочую группу по гармонизации 
и/или выявлению передовых методов работы. Другие 
рекомендации касались таких вопросов, как  задержки в 
представлении докладов государствами-членами, 
возможность подготовки  совместных общих замечаний 
и предлагаемых для обсуждения перечней вопросов,  
привлечение к работе НПО и национальных органов по 
правам человека, а также разработка показателей и 
расширение доступа к участию в совещаниях 
договорных органов.  

18. Председатели договорных органов по правам 
человека провели встречу  с Председателем Совета по 
правам человека и десятое совместное совещание с 
обладателями мандатов специальных процедур Совета. 
Кроме того, они приняли участие в неформальном 
консультативном совещании с государствами-членами и 
встрече с представителями  Отдела конференционного  
обслуживания Отделения Организации Объединенных 
Наций в Женеве. В рекомендациях предлагается 
укрепить взаимодействие между договорными 
органами и обладателями мандатов специальных 
процедур Совета по правам человека, подчеркиваются 
дополнительные функции и синергетический характер 
системы договорных органов и механизма 
универсального периодического обзора, обращается 
особое внимание на необходимость налаживания 
эффективного сотрудничества между договорными 
органами и Советом наряду с укреплением 
институциональных связей между двумя системами, а 
также  призыв к Совету обеспечить участие договорных 
органов в работе  его сессий.  

19. Доклад Генерального секретаря о Фонде 
добровольных взносов Организации Объединенных 
Наций для жертв пыток (A/63/220) содержит 
информацию о решениях, принятых Советом 
попечителей Фонда на его двадцать седьмой и двадцать 
восьмой сессиях. На своей двадцать седьмой сессии 
Совет рассмотрел заявки на предоставление субсидий в 
период с января  по декабрь 2008 года и  разработал 
рекомендации относительно проведения последующих 
мероприятий. Он также предложил выделить сумму 
8 582 700 долл. США на реализацию 191 проекта. На 
двадцать восьмой сессии Совета основное внимание 
уделялось вопросам общей политики, включая  
многолетнее финансирование и наращивание 
потенциала бенефициаров, а также предоставлению 
субсидий на финансирование проектов, предложенных 
приоритетными регионами (на осуществление  
43 проектов было выделено 1 219 100 долл. США). 
Кроме того,  Совет рекомендовал дополнительно  
зарезервировать 665 400 долл. США на цели выделения 
субсидий  в межсессионный период в 2008 году.  

20. В своем заключительном обзорном докладе 
Управление служб внутреннего надзора с 
удовлетворением отмечает улучшения в управлении 
Фондом после оценки его деятельности в 2004 году. 

21. Наряду с этим, Совет попечителей Фонда вместе 
с другими участниками опубликовал заявление по 
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случаю Международного дня Организации 
Объединенных Наций в поддержку жертв пыток.   

22. И наконец, в отношении записки Секретариата по 
вопросу о статусе Целевого фонда Организации 
Объединенных Наций для борьбы с современными 
формами рабства оратор отмечает, что результаты 
тринадцатой сессии Совета попечителей Фонда, 
состоявшейся в сентябре 2008 года, будут представлены 
на шестьдесят четвертой сессии Генеральной 
Ассамблеи. 

23. Председатель обращается к делегациям с  
просьбой направлять свои замечания и вопросы 
Директору нью-йоркского отделения Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека.  

24. Г-жа Абдельхак (Алжир), касаясь диалога, 
состоявшегося в  2008 году между Алжиром  и  
Комитетом по правам человека,  а также  Комитетом 
против пыток по вопросу оценки его докладов о 
выполнении  Международного пакта о гражданских и 
политических правах и Конвенции против пыток, 
выражает сожаление по поводу того, что оба комитета в 
своих рекомендациях не приняли во внимание ответы и 
пояснения Алжира. По мнению оратора,  для того  
чтобы доклады Комитета, и в частности рекомендации, 
соответствовали действительному положению вещей, 
они должны наряду с прочим отражать аргументацию 
заинтересованного государства. Отметив, что Алжир 
направил две памятные записки в секретариаты 
двух  комитетов с просьбой приложить их к 
соответствующим докладам (A/63/40 и A/63/44) до 
передачи этих докладов на рассмотрение Третьего 
комитета, она спрашивает, была ли просьба Алжира 
принята во внимание и повторяет это требование.  Она 
просит внести ее заявление в протокол заседания. 

25. Г-н Чумарев (Российская Федерация), отмечая 
достижения договорных органов в области оказания 
технической помощи, выражает сожаление по поводу 
того, что эти органы не могут выполнять функции 
квазисудебного характера. Он надеется, что Шестой и 
Третий комитеты будут уделять надлежащее внимание 
проекту общих замечаний № 33, который был 
разработан Комитетом по правам человека для 
рассмотрения индивидуальных сообщений, 
касающихся нарушений Международного пакта о 
гражданских и политических правах. Оратор считает, 
что договорные органы не могут рассматривать 
положение в области прав человека в какой-либо стране 

в отсутствие подготовленного этой страной доклада,  
основываясь исключительно  на неофициальных 
источниках.  

26. Оратор выражает сожаление, что в докладе 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека не было 
уделено должного внимания вопросу технической 
помощи, и подчеркивает необходимость тесного 
сотрудничества между договорными органами и 
государствами. В связи с этим  он останавливается на 
трудностях, с которыми пришлось столкнуться  России 
при подготовке доклада для Комитета по ликвидации 
расовой дискриминации, в том числе вследствие 
отсутствия диалога с Комитетом. В завершение он 
приветствует деятельность Фонда добровольных 
взносов Организации Объединенных Наций для жертв 
пыток  по улучшению методов работы Фонда и 
налаживанию более тесного сотрудничества с 
государствами-членами.  

27. Г-н Мбайджол (Директор нью-йоркского 
отделения Управления Верховного комиссара 
Организации Объединенных Наций по правам 
человека) отвечает на вопросы делегаций. Он с 
удовлетворением отмечает тот факт,  что Алжир 
придает важное значение правам человека,  и 
подчеркивает,  что страна является участником семи  
универсальных документов. Он дает обязательство  
передать в секретариаты двух комитетов  просьбу о том, 
чтобы замечания  Алжира были включены  в виде 
приложения к его докладам, но при этом обращает  
внимание на независимый статус договорных органов.  

28. Отвечая представителю Российской Федерации, 
он добавляет, что Отделение Управления Верховного 
комиссара выполняет функции секретариата 
договорных органов, но старается не оказывать влияния 
на их заключения. Между тем Верховный комиссар 
Организации Объединенных Наций по правам человека 
рассматривает вопросы, касающиеся эффективности 
работы договорных органов, и оказывает им всемерную 
поддержку с целью максимального повышения 
результативности их деятельности. Сроки публикации 
докладов определяются действующими процедурами,   
а вопрос о задержках с рассмотрением докладов, 
вызывающий законную обеспокоенность делегаций, 
будет доведен до сведения Верховного  
комиссара. 

29. Г-н Макдональд (Суринам), выступая от имени 
государств – членов Карибского сообщества, еще раз 
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заявляет о решимости этих государств обеспечить 
соблюдение прав человека и основных свобод. Он 
выражает удовлетворение по поводу вступления в силу 
Конвенции о правах инвалидов и говорит, что с 
нетерпением ожидает первого совещания государств-
членов. Он останавливается на историческом значении 
Всеобщей декларации прав человека и подчеркивает, 
что в странах региона, включая Суринам, был проведен 
целый ряд мероприятий, посвященных 
шестидесятилетию Декларации. 

30. Отмечая тесную взаимосвязь между развитием, 
миром, безопасностью и правами человека, он 
останавливается на необходимости борьбы с 
бедностью, заболеваниями, нетерпимостью и 
ухудшением качества окружающей среды в целях 
содействия более полному осуществлению прав 
человека. С удовлетворением отмечая достижения в 
области гражданских и политических прав, он, вместе с 
тем,  выражает сожаление по поводу пробелов, 
выявленных  в области социально-экономических и 
культурных прав, и настоятельно призывает принять 
меры по  осуществлению всего комплекса прав 
человека. Обеспечение долгосрочного  решения 
финансовых проблем, стоящих перед развивающимися 
странами, и предоставление им возможности более 
активного участия в процессе принятия решений на 
международном уровне позволят добиться 
значительного прогресса в осуществлении социально-
экономических прав. 

31.  Карибское сообщество подтверждает, что при 
проведении мероприятий по борьбе с терроризмом 
должны соблюдаться нормы международного 
гуманитарного права и право на справедливое судебное 
разбирательство. Оно призывает к расширению 
сотрудничества между учреждениями, фондами и 
программами  Организации Объединенных Наций и 
уполномоченными сотрудниками договорных органов. 
И наконец, оно убеждено в том, что частные 
предприятия, в частности транснациональные 
компании, также должны соблюдать международное 
право.  

32. Карибское сообщество высоко оценивает 
деятельность Совета по правам человека и 
подчеркивает необходимость обеспечения равного 
подхода ко всем государствам  при проведении 
универсальных периодических обзоров. Оно с 
интересом ожидает рассмотрения положения в двух  
государствах – членах Сообщества в декабре 2008 года. 
Оно призывает к обеспечению подлинной 

взаимодополняемости в деятельности договорных 
органов и периодических обзоров, что позволит 
развивающимся странам избежать  неоправданных 
расходов. 

33. Карибское сообщество дает высокую оценку 
результатам работы  г-жи Луизы Арбур и  приветствует 
последующее назначение на эту должность  
г-жи Наванетхем Пиллэй. Оно выражает 
признательность всем, кто поддерживает проект  по 
созданию в Организации Объединенных Наций 
мемориала в честь жертв рабства,  и выражает 
удовлетворение в связи с созданием Комитета 
заинтересованных государств.  

34. В завершение Карибское сообщество обращает 
особое внимание на  необходимость проведения 
согласованных действий в целях улучшения положения 
народов всех стран  мира и достижения Целей в 
области  развития, сформулированных в  Декларации 
тысячелетия. Оно подтверждает свою приверженность 
делу поощрения и защиты прав человека и основных 
свобод и вновь заявляет о своей готовности  
сотрудничать с системой Организации Объединенных 
Наций для достижения этих целей. 

35. Г-н Делакруа (Франция),  выступающий  от 
имени Европейского союза, говорит, что его заявление 
поддерживают страны-кандидаты Турция  и бывшая 
югославская Республика Македония, страны в процессе 
стабилизации и ассоциации – Албания, Босния и 
Герцеговина, Черногория и Сербия,  а также Украина, 
Республика Молдова и Армения. Он подчеркивает, что 
шестидесятая годовщина провозглашения Всеобщей 
декларации прав человека предоставляет возможность 
еще раз напомнить  о ее первостепенном значении и 
вновь подтвердить неделимость всех прав человека.  

36. Выражая удовлетворение по поводу прогресса, 
достигнутого после принятия Декларации, он 
призывает международное сообщество удвоить усилия 
с тем, чтобы эти права стали реальностью для всех, как 
это предусмотрено в  Венской декларации и Программе 
действий. Он призывает все государства, которые еше 
не сделали это, ратифицировать международно-
правовые документы по правам человека, сделать 
заявления, необходимые для полного осуществления 
этих документов, и снять  внесенные относительно 
некоторых положений оговорки, вступающие в 
противоречие с предметом и целями этих документов. 
Кроме того, он призывает государства содействовать 
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работе договорных органов путем представления 
требуемых докладов в установленные сроки. 

37. Оратор также обращает внимание на 
необходимость ратификации Факультативных 
протоколов к этим документам и, в частности, к 
Конвенции против пыток  и  Международному пакту о 
гражданских и политических правах, подчеркнув в этой 
связи, что Европейский союз выступает за введение 
моратория на смертную казнь и против ее применения в 
том случае, когда осужденный является 
несовершеннолетним лицом  или лицом с 
ограниченными умственными способностями. 

38. Г-н Саид (Судан) перечисляет целый ряд 
международных пактов, договоров и конвенций по 
правам человека, которые его страна подписала,  
включила во внутреннее законодательство и которые 
она рассматривает в качестве основных справочных 
документов в области осуществления основных прав и 
свобод. 

39. Учитывая универсальный, неделимый, 
взаимозависимый и взаимосвязанный характер прав 
человека, необходимо уделять  одинаковое внимание 
всем компонентам этого понятия: осуществление 
социально-экономических и культурных прав не менее 
важно, чем реализация политических и гражданских 
прав, для обеспечения которых создаются защитные 
механизмы. Поэтому Судан выступает  за принятие 
необходимых мер по укреплению экономических прав, 
включая право на развитие и питание, а также  
социальных и культурных прав, поощрение 
терпимости, налаживание диалога и сохранение семьи. 
Уважение культурного разнообразия, которое 
обогащает диалог между цивилизациями, должно брать 
верх над любой гегемонистской попыткой уничтожения 
другой цивилизации. 

40. Оратор напоминает о создании Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека в соответствии с 
обязательствами, вытекающими из статей 1, 13 и 55 
Устава Организации Объединенных Наций, а также о 
положениях Венской декларации и Программы 
действий. Он требует обеспечить, чтобы мандат 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека, определенный в 
резолюции 48/141 Генеральной Ассамблеи 
Организации Объединенных Наций, осуществлялся с 
соблюдением принципов нейтральности, 
объективности, непредвзятости и транспарентности, 

что позволит избежать политизации Управления и 
подчинения его частным интересам. Оратор также 
полагает, что следует повысить темпы реформирования 
Управления, и негативно оценивает отсутствие в нем 
представителей одних географических групп и 
постоянное присутствие других групп, которые 
оказывают политическое влияние на его работу.  

41. Будучи убежденным в необходимости 
переговоров и диалога, Судан сотрудничает со всеми 
компетентными механизмами в области прав человека. 
Оратор считает, что положение в области прав человека 
в Судане улучшается, и в качестве аргумента приводит 
факт завершения миссии   группы экспертов, созданной 
Советом по правам человека с целью осуществления 
контроля за выполнением рекомендаций по Дарфуру. 
На девятой очередной сессии Совета был принят 
проект резолюции   Африканской группы, который 
предусматривал продление всего на шесть месяцев 
мандата Специального докладчика по вопросу о 
положении в области прав человека в Судане. Оратор 
полагает, что этот факт  свидетельствует о позитивной 
динамике в области прав человека, успешной 
национальной политике и развитии международного и 
регионального сотрудничества в данной сфере. 

42. По мнению оратора, коллективные действия с 
использованием многосторонних механизмов способны 
изменить положение в области прав человека. Он 
напоминает, что трудно найти государство, будь то 
крупная держава или небольшая страна, которое бы 
обладало безукоризненной репутацией  в данной 
области. Оратор выступает за проведение глобальной 
акции, направленной на укрепление и защиту прав 
человека, и оказание поддержки деятельности Совета 
по правам человека на основе диалога и 
сотрудничества.  

43. Г-жа Абдельхак (Алжир) напоминает, что страна, 
которую она представляет,  является участником семи 
универсальных договоров по правам человека. 
Сознавая, что поощрение и защита прав человека 
является, в первую очередь, государственной задачей, 
Алжир в ходе строительства современного государства 
придает первоочередное значение обеспечению 
основных свобод. Так, Национальный 
конституционный совет подтвердил закрепленный в 
Конституции принцип,  согласно которому 
ратифицированные договоры имеют приоритет над 
внутренними законами.  
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44. В целях обеспечения эффективной защиты прав 
человека Алжир уделяет первостепенное  значение 
реформированию сектора правосудия, который 
постепенно приводится в соответствие с 
международными нормами; в частности, вносятся 
изменения в Уголовно-процессуальный кодекс, 
Гражданский процессуальный кодекс  и Семейный 
кодекс. 

45. Алжир также сделал необратимым принцип 
сменяемости  власти и организации свободных и 
честных выборов, который закреплен в основном 
законе. Создана институциональная структура, и 
избранники народа управляют делами страны. 
Некоторые политические партии, представленные в 
Национальном собрании, пользуются поддержкой 
набирающего силу гражданского общества и свободной 
прессы.  

46. Решительно встав на путь демократизации, 
которую он намерен довести до конца, Алжир 
определил  в качестве приоритетной задачи 
осуществление социально-экономических и 
культурных прав своих граждан посредством  
обеспечения основных социальных услуг и развития 
экономики. 

47. Кроме того, признавая основополагающую роль 
женщин в строительстве прогрессивного общества, 
Алжир гарантирует участие женщин во всех  сферах  
социально-экономической и политической жизни. Он 
принимает активные меры по укреплению и 
расширению прав женщин и последовательно идет 
вперед к эмансипации общества. 

48. В учебных заведениях Алжира введены 
обязательные предметы по правам человека и создана 
Национальная консультативная комиссия по данной 
проблематике, в которой треть членов составляют 
женщины и более половины – представители 
гражданского общества. Обладая широкими 
полномочиями, этот институт, получивший признание 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека, выполняет 
функции  по наблюдению, раннему оповещению, 
оценке, информированию и проведению 
информационно-пропагандистской работы в области 
прав человека. На Комиссию также возлагается задача 
по рассмотрению вопросов, касающихся нарушений 
прав человека, и принятию по ним соответствующих 
мер.  Комиссия представляет ежегодные отчеты 

президенту Республики, который  на основе ее 
рекомендаций  принимает соответствующие решения. 

49. И наконец, учитывая  неделимость, 
взаимозависимость и универсальность прав человека, 
Алжир уделяет внимание гуманитарному  праву и 
правам солидарности или третьему поколению прав 
человека, к которым относятся право на развитие и 
право на благоприятную окружающую среду. 
Воодушевленный успехами, достигнутыми в области 
поощрения прав человека, Алжир преисполнен 
решимости твердо следовать по избранному пути, 
обеспечивая условия для более полной реализации  и 
гарантий  свобод и прав человека, являющихся 
необходимой предпосылкой для строительства 
демократического общества и урегулирования 
внутренних отношений,  которые составляют основу 
правового государства.  

50. Г-жа Сеанедзу (Гана), заместитель Председателя, 
занимает место Председателя. 

51. Г-жа Куросаки (Япония) говорит, что права 
человека, имеющие универсальный характер, должны 
осуществляться во всем мире, поэтому так важна роль 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека. Япония 
намерена продолжать всестороннее сотрудничество с 
Управлением Верховного комиссара и надеется, что 
новый Верховный комиссар продемонстрирует такую 
же целеустремленность, как  и его предшественница. 

52. Япония ратифицировала шесть основных 
международных документов по правам человека и 
добросовестно их выполняет. В этом году она 
планирует провести специальные мероприятия в 
ознаменование шестидесятой годовщины 
провозглашения Всеобщей декларации прав человека, с 
тем чтобы лучше разъяснить массовой аудитории все 
значение этой Декларации. Япония представила все 
доклады, предусмотренные соответствующими 
положениями Конвенции о правах ребенка и 
Факультативных протоколов к ней, Конвенции о 
ликвидации всех форм дискриминации в отношении 
женщин и Международной конвенции о ликвидации 
всех форм расовой дискриминации.  

53. Будучи убежденной в необходимости выработки 
универсальных норм в области прав человека, Япония 
подписала Международную конвенцию о защите всех 
лиц от насильственных исчезновений и Конвенцию о 
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правах инвалидов и предприняла все необходимые 
меры для их ратификации. 

54. Япония стремится оказать необходимую 
поддержку  Совету по правам человека,  находящемуся 
в процессе становления, и содействовать повышению 
эффективности его работы. Япония выразила желание 
пройти процедуру универсального периодического  
обзора.  При условии соблюдения объективности и 
эффективной организации, эта процедура может 
оказаться полезной для Совета. С целью "создания 
такого мира, в котором люди будут иметь свободу слова 
и убеждений и будут свободны от страха и нужды", 
следует активизировать деятельность в таких областях, 
как борьба за мир и развитие, которые будут 
способствовать поощрению прав человека и основных 
свобод. 

55. Г-н Самарасингхе (Шри-Ланка) говорит, что его 
страна присоединилась к семи основным договорам в 
области прав человека, а также ко многим  документам, 
касающимся международного гуманитарного права. 
Шри-Ланка выполняет свои обязательства в области  
поощрения и защиты прав человека в условиях 
постоянного противодействия со стороны 
террористической группировки "Тигры освобождения 
Тамил-Илама", действующей в северных провинциях 
страны. Члены этой группировки продолжают нападать 
на невинных граждан,  набирать в армию детей, 
организовывать убийства политических деятелей, 
проводить этнические чистки и совершать другие акты, 
нарушающие права человека. Несмотря на это 
правительство Шри-Ланки на протяжении всего 
вооруженного конфликта продолжало направлять в 
затронутые районы продовольствие, медикаменты, 
школьно-письменные принадлежности и другие 
основные продукты. Выступая на Генеральной 
Ассамблее Организации Объединенных Наций 
президент Шри-Ланки заявил, что длительность 
периода, в течение которого  правительство соблюдает 
свое   обязательство в подобной ситуации, вероятно, не 
имеет аналогов в других странах. 

56. В целях обеспечения защиты прав человека и 
укрепления национального потенциала в области 
гуманитарной помощи  правительство Шри-Ланки 
поддерживает сотрудничество с Управлением 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека в частности и с органами 
Организации Объединенных Наций в целом. Оно 
продолжало выполнять обязательства по подготовке 
докладов для договорных органов и приглашать 

представителей Организации Объединенных Наций и 
обладателей мандатов специальных процедур посетить 
страну.  Оно представило свой национальный доклад по 
правам человека в рамках механизма универсального 
периодического  обзора.  

57. Возглавляемый министром по правам человека 
Консультативный комитет по вопросам гуманитарной 
помощи является координационным механизмом 
высокого уровня, в рамках которого представители 
государства, международные партнеры и организации 
гражданского общества рассматривают вопросы, 
связанные с оказанием гуманитарной помощи. В Шри-
Ланке учрежден консультативный орган, в рамках 
которого представители гражданского общества могут 
обсудить свои проблемы с руководством страны.  

58. В завершение, оратор поздравляет страны, 
которые отмечают День прав человека в Африке, а 
также принятие Африканской хартии прав человека и 
народов, вступившей в силу 22 года назад. Он говорит, 
что азиатские страны  изучают национальные правовые 
системы и международные документы  в целях 
разработки собственных норм и развития правовой 
науки в  области прав человека. Его страна намерена 
выдвинуть предложение о принятии великой хартии 
прав.  Планируя разработку национальных норм в 
области прав человека, соответствующих ее 
общественному строю, правовым и культурным 
традициям,  с учетом прогресса, достигнутого во 
многих регионах мира, Шри-Ланка намерена 
продолжать конструктивное взаимодействие и 
сотрудничество с другими государствами-членами, а 
также  c правозащитными организациями и 
учреждениями и представителями  международного 
сообщества. 

59. Г-н Макман (Соединенные Штаты Америки), 
подчеркнув приверженность его правительства делу 
защиты прав человека и основных свобод и его 
стремление выполнить все обязательства в этой 
области, заявляет, что Генеральная Ассамблея и 
система Организации Объединенных Наций должны, в 
первую очередь, добиваться того, чтобы государства 
выполняли обязательства, которые они взяли на себя на 
основании международных документов.  

60. Хотя общие и заключительные замечания и 
выводы договорных органов не носят обязательного 
характера, сами механизмы играют в этом отношении 
исключительно важную роль, поскольку они помогают 
руководству рассмотреть положение в области прав 
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человека в своих странах и подготовить необходимые 
доклады. Оратор отмечает, что для его страны стал 
весьма поучительным  обмен мнениями с Комитетом по 
правам ребенка, которому она представила свои 
доклады по Факультативным протоколам к Конвенции о 
правах ребенка, касающимся вовлечения детей в 
вооруженные конфликты, а также торговли детьми, 
детской проституции и детской порнографии. 

61. Вместе с тем вызывает сожаление некоторая 
непоследовательность в действиях  Комитета по 
ликвидации дискриминации в отношении женщин.  
В самом деле, замечательно выполняя свою работу во 
многих областях, он иногда выходит за рамки своего 
мандата и занимает субъективную позицию по ряду 
вопросов, в частности, по вопросу об абортах, который 
вообще не затрагивается в Конвенции о ликвидации 
всех форм дискриминации в отношении женщин. Было 
бы лучше, если бы Комитет больше внимания уделял 
мерам, направленным на эффективное сокращение 
материнской смертности. 

62. Американское правительство, которое считает, 
что полное осуществление прав человека требует, в 
первую очередь, применения существующих 
инструментов, а не создания новых, вновь заявляет о 
своей поддержке договорных механизмов, которые 
призваны уделять больше внимания тем 
обязательствам,  которые действительно возлагаются на 
государства-члены. 

63. Г-н Аль-Хуссайни (Ирак) говорит, что его страна 
в стремлении соблюдать цели и принципы Устава 
Организации Объединенных Наций, присоединилась к 
международным конвенциям и пактам по вопросам 
прав человека и изыскивает возможность включить их в 
свое внутреннее законодательство. Он подчеркивает 
успехи, достигнутые в области поощрения и защиты 
прав человека. 

64. Во-первых, правительство Ирака приняло 
необходимые меры для присоединения к 
международным документам по вопросам прав 
человека. Во-вторых, благодаря улучшению положения 
в области безопасности, удалось выделить 195 млн. 
долл. США на возвращение перемещенных лиц и 40 
млн. долл. США на возвращение беженцев. В-третьих,  
определив в качестве приоритетной задачи улучшение 
экономического положения, правительство приняло 
меры по реконструкции и восстановлению. Оно 
добилось значительного снижения инфляции и 
безработицы, создало режим социальной защиты для 

оказания помощи вдовам, детям-сиротам и 
безработным, увеличило в два раза бюджет на 
образование и реформировало сектор здравоохранения 
с целью предоставления медицинских услуг всему 
населению. В-четвертых, иракский парламент принял 
десятки законов, в частности, по вопросам организации 
выборов, введения налога на восстановление страны, 
выхода на пенсию и должностных окладов 
государственных служащих. С другой стороны, 
правительство ведет борьбу с коррупцией и старается 
применять принципы  подотчетности и финансового 
контроля. В-пятых, правительство Ирака добилось 
успехов в области прав человека – были созданы 
национальная система контроля за нарушениями прав 
человека, а также группа контроля при Министерстве 
по правам человека, которая взаимодействует с другими 
комитетами. Были достигнуты определенные успехи в 
вопросах, касающихся братских могил, военнопленных 
и пропавших без вести лиц. При содействии 
Организации Объединенных Наций правительство 
разработало закон о правах человека, в соответствии с 
которым  средствам массовой информации была 
предоставлена большая свобода, и оказало содействие в 
создании десятков газет и телевизионных каналов. 
Законодательное собрание рассматривает законы о 
средствах связи и защите журналистов. Кроме того,  
правительство Ирака стремится обеспечить 
независимость и неприкосновенность судебных 
органов, выделяя им средства для осуществления 
закона и защиты прав человека. 

65. Ирак стремится выполнять свои обязательства в 
области прав человека и выражает благодарность 
международному сообществу за помощь в 
восстановлении страны. К концу года Ирак планирует 
провести региональные выборы и предпринимает 
усилия по созданию  благоприятной обстановки.  
В заключение оратор выражает благодарность 
международному сообществу за оказание помощи 
правительству национального единства в создании 
демократических институтов. 

66. Г-н Лю Женьминь (Китай) отмечает, что Китай,  
являющийся участником многих международных 
документов по правам человека, включая 
Международный пакт об экономических, социальных и 
культурных правах, Конвенцию против пыток и других 
жестоких, бесчеловечных или унижающих достоинство 
видов обращения и наказания,  недавно ратифицировал 
Факультативный протокол к Конвенции о правах 
ребенка, касающийся вовлечения детей в вооруженные 
конфликты, и Конвенцию о правах инвалидов. Сейчас 
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Китай принимает меры к тому, чтобы обеспечить 
осуществление всех  соответствующих документов,  
представить все требуемые периодические доклады и 
учесть все замечания и рекомендации, которые 
направляют ему договорные органы. Одновременно, 
после возвращения Гонконга и Макао этим 
специальным административным районам оказывается 
помощь в области защиты прав человека в 
соответствии с принципом "одна страна – две 
системы". 

67. Всеобщая декларация прав человека является 
теоретической и идеологической основой 
международных документов в  области прав человека, и  
за 60 лет, прошедших после ее принятия, было 
достигнуто немало успехов в деле защиты прав 
человека. Китай стремится к созданию механизмов, 
способствующих наиболее полному осуществлению 
основных прав человека на территории страны. Он 
считает, что все страны должны проникнуться духом 
Декларации, чтобы научиться лучше понимать друг 
друга. 

68. Никто не может отрицать важную роль, которую 
играют  международные документы и договорные 
органы в деле поощрения и защиты прав человека, 
однако они требуют множество документов, а 
некоторые выходят за рамки своих мандатов.  В ответ 
на призыв Генерального секретаря в отношении 
реформирования этой системы Управление Верховного 
комиссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека подготовило концептуальный 
документ о создании единого постоянного договорного 
органа (HRI/MC/2006/2) и согласованные руководящие 
принципы представления докладов согласно 
международным договорам о правах человека, включая 
руководящие принципы  подготовки общего базового 
документа и документов по конкретным договорам 
(HRI/GEN/2/Rev.4), что заслуживает всяческих похвал. 

69. Эта реформа должна дать возможность 
рационализировать механизм передачи информации, то 
есть существенно сократить объем работы для 
государств-членов. С другой стороны, договорные 
органы должны строго соблюдать свой мандат и 
правила процедуры, придерживаться принципов 
равного обращения, объективности и нейтральности и 
систематически проверять достоверность сведений, 
которые к ним поступают. И наконец, желательно, 
чтобы Управление Верховного комиссара по правам 
человека и различные договорные органы продолжали 
активно обмениваться информацией с государствами-
членами и стремиться к достижению консенсуса.  

70. Г-н Анвар (Индия) сначала обращается с 
просьбой к государствам-членам заранее предоставлять 
доклады, чтобы дать время на их изучение, и затем 
подчеркивает, что права человека неделимы и 
взаимозависимы. Соблюдение этих прав является 
центральной задачей любого цивилизованного 
общества, и сейчас созданы  механизмы, необходимые 
для их поощрения и защиты, которые действуют под 
эгидой Совета по правам человека и Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека. 

71. Поскольку все государства – участники 
различных документов обязаны регулярно 
отчитываться о положении в области прав человека в 
своих странах,  была упорядочена процедура 
представления докладов, и различные комитеты и 
договорные органы теперь имеют возможность 
проводить оценку  и вырабатывать практические 
рекомендации, с тем чтобы помочь государствам 
обеспечить более эффективную реализацию основных 
прав и свобод. Вместе с тем их эксперты не должны  
раздельно рассматривать  вопросы развития, 
демократии и прав человека.  Что касается 
согласованных руководящих принципов подготовки 
общего базового документа и документов по 
конкретным договорам, то они существенно упростят 
процедуру и уменьшат объем работы для стран. 
Договорные органы и Управление Верховного 
комиссара  должны оказывать помощь государствам-
членам, которые не имеют опыта или возможностей, 
необходимых для подготовки докладов и успешного 
выполнения своих обязательств. 

72. Вызывает сожаление тот факт, что некоторые 
договорные органы с опозданием рассматривают 
национальные доклады. Чтобы не допустить подобного 
в дальнейшем, необходимо предусмотреть проведение 
заседаний в формате параллельных секций, а 
Управлению Верховного комиссара следовало бы 
получить разрешение на продление работы их сессий. 

73. Индия оказывает постоянную поддержку 
международному сообществу в его усилиях  по 
выработке нормативной базы, необходимой для 
поощрения и защиты прав человека, и  стремится в 
срок представлять требуемые доклады.  Договорные 
органы помогли Индии выполнить ее международно-
правовые обязательства и обеспечить всеобщую защиту 
основных прав человека, и она выражает пожелание, 
чтобы благодаря их усилиям стало возможным  
соблюдение прав человека во всем мире. 
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74. Г-н Чжо Чжоо-сунг (Республика Корея) 
утверждает, что права человека неотделимы от таких 
понятий, как  мир и развитие. За шестьдесят лет, 
прошедших со дня принятия Всеобщей декларации 
прав человека, и пятнадцать лет после принятия  
Венской декларации и Программы действий под эгидой 
Организации Объединенных Наций были достигнуты 
значительные  успехи. 

75. Принятие различных международных документов 
способствовало улучшению положения в мире, и 
2008 год вошел в историю как год вступления в силу 
Конвенции о правах инвалидов, разработки 
Факультативного протокола к Международному пакту 
об экономических, социальных и культурных правах и 
введения Советом по правам человека универсального 
периодического  обзора. В мае Республика Корея сама 
прошла через механизм этого обзора, который 
проводился другими государствами-членами, и 
выяснила, что ей предстоит еще многое сделать. Она 
внимательно изучит замечания и рекомендации, 
высказанные в ее адрес, и постарается 
усовершенствовать механизм применения различных 
документов по правам человека. 

76. На  международном уровне существует разрыв 
между идеалами и реальностью. В действительности, 
государства, несмотря на принятые обязательства 
поощрять и защищать основные права и свободы, не 
всегда полностью выполняют действующие конвенции 
и не защищают, как они должны это делать, права 
уязвимых лиц. Кроме того, в некоторых регионах 
осуществлению прав человека препятствуют 
терроризм, вооруженные конфликты, расизм, 
дискриминация и крайняя нищета. Для улучшения  
положения необходимо принимать срочные меры. 

 d) Всеобъемлющее осуществление и последующие 
меры по выполнению Венской декларации и 
Программы действий (A/63/36, A/C.3/63/3) 

77. Г-н Делакруа (Франция),  выступающий от 
имени Европейского союза, говорит, что его заявление 
поддерживают страна-кандидат бывшая югославская 
Республика Македония,  страны в процессе 
стабилизации и ассоциации и потенциальные 
кандидаты – Албания, Босния и Герцеговина, 
Черногория и Сербия, член Европейской ассоциации 
свободной торговли и Европейского экономического 
пространства Лихтенштейн, а также Украина, 
Республика Молдова и Армения. 

78. В 2008 году, помимо шестидесятой годовщины 
провозглашения Всеобщей декларации прав человека, 
мир отмечает пятнадцатилетие принятия на Всемирной 
конференции по правам человека в Вене  Декларации и 
Программы действий,  которые стали ориентиром в 
деле поощрения и защиты человека во всех странах 
мира.  

79. Последние пятнадцать лет были отмечены 
значительными успехами в области прав человека,  в 
том числе благодаря деятельности Управления 
Верховного комиссара Организации Объединенных 
Наций по правам человека,  созданного под 
воздействием Всемирной конференции по правам 
человека в Вене. Европейский союз положительно 
оценивает деятельность  бывшего Верховного 
комиссара по правам человека и  намерен оказывать  
полную поддержку его преемнице. Он считает, что 
Управление Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека должно 
иметь возможность использовать необходимые средства 
на цели руководства  и осуществления своей 
деятельности и что следует сохранить действующие 
правила, регулирующие бюджетную политику и 
политику в области людских ресурсов. 

80. К числу достижений последних лет следует также 
отнести расширение масштабов деятельности 
Управления Верховного комиссара Организации 
Объединенных Наций по правам человека на местах и 
открытие его  региональных отделений. Благодаря 
решениям Всемирной конференции по правам человека 
в Вене был  достигнут значительный  прогресс в 
области подписания и ратификации конвенций по 
правам человека, повысилась роль  специальных 
процедур по правам человека и активизировалась 
деятельность гражданского общества. С другой 
стороны, были приняты новые международные 
документы по правам человека, в частности  Конвенция 
о правах инвалидов и Международная конвенция для 
защиты всех лиц от насильственных исчезновений. 

81. Тем не менее предстоит еще многое сделать для 
того, чтобы обеспечить фактическое  применение 
положений  Венской декларации и Программы 
действий  и положить конец нарушениям прав 
человека. Создание благоприятных условий для 
подлинного осуществления прав человека на всех 
уровнях является общей задачей. Выводы 
международной конференции экспертов, 
организованной  в этом году в Вене с целью изучения 
методов  активизации работы по выполнению  Венской 
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декларации и Программы действий на местах,  должны 
послужить стимулом для дальнейшей деятельности,  
основанной на убеждении в том, что ни одно 
нарушение прав человека не должно оставаться вне 
поля зрения  общественности. 

82. Г-н Чумарев (Российская Федерация) считает, 
что годовщины принятия Всеобщей декларации прав 
человека и  Венской декларации и Программы действий 
предоставляют возможность подвести некоторые итоги, 
касающиеся положения в области прав человека в мире. 

83. В настоящее время некоторые государства-члены 
используют права человека в качестве идеологического 
инструмента. Между тем известно, что официальные 
доктрины зачастую оказывают влияние на 
идентичность народов и их традиционную систему 
ценностей и что, вопреки распространенному мнению, 
политика, которую проводят  на национальном и 
международном уровнях демократические институты и 
структуры, занимающиеся правозащитной 
деятельностью, не всегда отличается 
беспристрастностью. Такая позиция может 
способствовать возникновению авторитарных и 
тоталитарных режимов, и именно в результате такой 
политики Европа стала театром возрождения 
неонацизма и русофобии. Когда права человека 
понимаются только как идеологическая доктрина, 
открывается путь к возвращению полицейского 
государства. Надо добиваться того, чтобы концепция 
прав человека  не использовалась в угоду политическим 
и финансовым кругам и не становилась предметом 
торга. И наконец, когда идеология прав человека 
претендует на универсальность, она часто оказывается 
бессильной перед лицом  конфликтов.  Система 
Организации Объединенных Наций, таким образом, не 
должна недооценивать потенциал диалога между 
культурами и принцип уважения традиционных 
ценностей, которые проповедуют великие религии. 

84. Осуществление прав человека, имеющих 
неоспоримую и универсальную ценность, не должно 
достигаться в ущерб разнообразию, а это означает, что  
к решению этой задачи следует подходить не только с 
точки зрения географии, но и с учетом философских и 
антропологических аспектов. 

85. В юридическом плане Россия всегда выступала за 
коллективные права,  в русле своих государственных, 
правовых, духовных и культурных традиций. Она не 
одобряет попытки построить идеальный мир путем 
дегуманизации и отчуждения личности, выступает за 

диалог между культурами и пересмотр догм, которые 
зачастую упускают из вида гуманистический характер 
Всеобщей декларации прав человека,  Венской 
декларации и Программы действий.  

86. Г-н Майор (Нидерланды) вновь занимает место 
Председателя.  

87. Г-н Абдельазиз (Египет) вновь подтверждает 
принципы, лежащие в основе коллективных действий в 
области поощрения и защиты прав человека и 
основных свобод, и напоминает о приверженности 
своей страны принципам Устава и международно-
правовых документов. Он считает, что были приняты 
важные меры для успешного решения вопросов в 
области прав человека и поиска общего знаменателя  
для всех государств и что эти меры привели к созданию 
Совета по правам человека, учреждению механизма 
универсального периодического  обзора и  процесса 
рассмотрения специальных процедур. Появилась 
возможность решать вопросы в области прав человека 
и народов в четких институциональных рамках, 
базирующихся на  конструктивном сотрудничестве и 
единых нормах, и  привлекать к работе  все 
существующие правозащитные механизмы на равной 
основе,  не отдавая  предпочтений одним правам в 
ущерб другим. 

88. На фоне растущего стремления народов мира к 
демократии и усилий по расширению сотрудничества 
стран в целях развития,  предпринимаемых несмотря на 
неблагоприятную экономическую конъюнктуру и 
климатические изменения, которые препятствуют 
прогрессу в области прав человека, некоторые страны 
пытаются навязать свою точку зрения в отношении 
общепринятых международных норм и отходят от 
принципа коллективных действий, основанных на 
взаимодополняемости, сотрудничестве и укреплении 
потенциала.  

89. Для достижения общих целей страны должны 
пересмотреть направленность своей политики  на 
международной арене. Некоторым странам было бы 
полезно избавиться от ошибочных представлений в 
отношении превосходства своих ценностей, своей 
культуры, своей правовой или социальной системы, а 
также отказаться от попыток придать им статус  
международных норм. Не следует поддаваться соблазну 
ограничить права человека  только гражданскими и 
политическими правами в ущерб социально-
экономическим и культурным правам, которые входят в 
число приоритетных задач развивающихся стран. 
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Следует применять объективный подход, основанный 
на принципе взаимодополняемости международных 
норм в области прав человека и международного 
гуманитарного права. 

90. Более серьезного внимания заслуживает право на 
развитие, являющееся одним из основных прав, тесно 
связанным с остальными правами. Необходимо также 
укреплять координацию между органами, программами 
и фондами Организации Объединенных Наций, 
занимающимися вопросами прав человека и социально-
экономического развития, с одной стороны, и 
международными финансовыми институтами – с 
другой, с тем чтобы сократить разрыв между  Севером 
и Югом и повысить уровень жизни, что позволит 
улучшить положение в области прав человека, не 
вынуждая стороны принимать нежелательные условия 
или идти на идеологические уступки. 

91. Необходимо  соблюдать баланс в том, что 
касается институционального статуса  главных органов 
Организации Объединенных Наций, особенно между 
Генеральной Ассамблеей и Экономическим и 
Социальным Советом, и не допускать политизации 
деятельности договорных органов и Совета по правам 
человека. Нужно принять четкое обязательство не 
пытаться обойти полномочия Третьего комитета, 
являющегося  переговорным органом Генеральной 
Ассамблеи в области прав человека, например путем 
внесения  резолюций, направленных против 
конкретных стран, необоснованного создания 
параллельных структур или назначения должностных 
лиц для наблюдения за положением в области прав 
человека исключительно в развивающихся странах. 

92. Следует также провести  работу по разъяснению 
концепции, согласно которой защита прав человека 
является в первую очередь обязанностью 
правительства,  и поощрять сотрудничество в рамках 
международного сообщества, обеспечивая при этом 
соблюдение принципов невмешательства во внутренние 
дела, суверенитета и территориальной 
неприкосновенности  других государств. Египет 
полностью разделяет положения  документа, принятого 
на Всемирном саммите 2005 года по вопросам 
ответственности в области защиты прав человека.  

93. В целях развития и пропаганды этой концепции 
необходимо укреплять систему раннего оповещения о 
нарушениях прав человека, опираться на надежную, 
объективную информацию  и помогать государствам 
выполнять свои обязательства в области защиты прав 

человека путем предоставления  консультационных 
услуг, технической и финансовой поддержки. 
Необходимо также увеличить объем средств, 
выделяемых на укрепление национального потенциала 
в бюджете бюро по координации действий в области 
прав человека, устранить диспропорции в штате 
Управления Верховного комиссара с учетом 
географического принципа  и добиться 
сбалансированности между регулярным бюджетом и 
добровольными взносами посредством сокращения 
доли целевых фондов. 

94. И наконец, на  национальном уровне надо вести 
решительную борьбу со всеми формами экстремизма, 
дискриминации, расизма и ксенофобии,  связанными с 
попытками оклеветать религии под предлогом свободы 
мнений, расширять диалог, основанный на уважении 
самобытности и культурных особенностей, и укреплять 
взаимопонимание и терпимость. Необходимо 
добиваться баланса между поощрением и защитой 
права на свободу слова и свободу отправления  культа, 
а также на сохранение культурной самобытности. 
Кроме того, необходимо обеспечить более твердые 
гарантии соблюдения прав человека в борьбе с 
терроризмом, основанные  на международных 
обязательствах. 

95. Г-н Касал (Боливарианская Республика 
Венесуэла) говорит, что заседание Третьего комитета 
проходит в тот момент, когда мир стоит перед лицом 
крупных кризисов, оказывающих пагубное воздействие 
на права человека. 

96. В 2008 году мир отмечает не только 
шестидесятую годовщину провозглашения Всеобщей 
декларации прав человека, но и пятнадцатую 
годовщину  со дня принятия  Декларации и Программы 
действий на Всемирной конференции по правам 
человека в Вене. Большинству народов мира пока не 
удалось добиться реализации основных целей этих 
документов, будь то принцип равноправия, право 
народов на самоопределение, обеспечение мира, 
демократии или справедливости. 

97. Безусловно, были достигнуты и значительные 
успехи, например в области кодификации прав 
человека. С другой стороны, четко проявилось 
стремление большинства стран создать новую 
институциональную основу для защиты прав человека, 
свободную от политизации, избирательности и 
двойных стандартов. Сознавая, что Конституция 
страны отражает эволюционный характер  
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деятельности в области прав человека и ее постоянное 
совершенствование, Боливарианская Республика 
Венесуэла присоединилась ко многим декларациям и 
конвенциям, последние из которых касаются вопросов 
защиты лиц от насильственных исчезновений, 
предотвращения пыток, прав коренных народов и 
деятельности правозащитников. 

98.  В Венской декларации и Программе действий 
особое внимание уделяется международному 
сотрудничеству, которое, в соответствии с положениями 
Устава Организации Объединенных Наций, должно 
способствовать всеобщему и подлинному 
осуществлению прав человека и обеспечению  
основных свобод. Боливарианская Республика 
Венесуэла убеждена в чрезвычайной важности 
международного сотрудничества, которое должно  
основываться на диалоге с учетом  различий и 
разнообразия исторического, политического, 
социального, культурного и религиозного наследия. 
В этом отношении  вызывает обеспокоенность тот факт, 
что определенные группы стран не принимают 
концепцию солидарности и отказываются  признавать 
взаимосвязь между солидарностью и правами человека 
и, следовательно, принцип постепенности и 
совершенствования международной нормативно-
правовой базы в области прав человека. В то время как 
страны Юга поддерживают идею солидарности и 
сотрудничества в вопросах поощрения прав человека, 
вышеупомянутые группы стран стремятся доказать, что 
культурное, этническое, политическое или религиозное 
разнообразие может нанести ущерб универсальности 
прав человека, что способствует возрождению 
ксенофобии  и дискриминации. 

99. Аналогичным образом, наметилась тенденция к 
выстраиванию иерархии прав, которые при этом 
считаются равными. В качестве примера можно 
привести свободу выражения мнений, возведенную в 
абсолют вопреки положениям Всеобщей декларации 
прав человека или Международного пакта о 
гражданских и политических правах, которые 
устанавливают, что осуществление свободы выражения 
мнений  предусматривает обязательства и 
ответственность, которые призваны гарантировать 
права других лиц, обеспечение  национальной 
безопасности, общественного порядка, охраны 
здоровья и учет общественной морали. Следует 
приветствовать тот факт, что некоторые специальные 
процедуры призывают средства массовой информации 
и широкую общественность обратить внимание на 
вредные последствия некоторых идей, которые несут в 

себе зерна дискриминации и терпимости, способной  
посеять рознь и привести к конфликтам. 

100. Будучи убежденной в том, что вновь назначенный 
Верховный комиссар по правам человека успешно 
справится со своими обязанностями, делегация 
Венесуэлы напоминает о позиции Движения 
неприсоединившихся стран, предлагающих провести 
обмен мнениями с целью пересмотра отношений между 
Советом по правам человека и Управлением 
Верховного комиссара по правам человека.  Такая 
перестройка будет способствовать повышению 
транспарентности и улучшению взаимодействия между 
этими органами без ущерба для независимости 
Управления Верховного комиссара. Кроме того, 
согласованность действий будет способствовать 
принятию мер по обеспечению более справедливого 
географического представительства в Управлении 
Верховного комиссара и уменьшению существующих 
диспропорций, которые вызывают обеспокоенность. 

101. Боливарианская Республика Венесуэла вновь 
заявляет о своей решимости содействовать всеобщему 
осуществлению всего комплекса прав человека и 
подтверждает свое намерение и впредь  выступать 
против мобилизации громадных капиталов в интересах 
нескольких стран, в то время как обязательства, 
принятые в отношении Целей в области развития 
Декларации тысячелетия, воспринимаются как 
благотворительность с весьма ограниченным 
финансированием. Неимущие всех стран мира требуют 
установления нового международного экономического 
порядка, при котором права человека будут преобладать 
над неумеренными экономическими интересами  и 
потребительской лихорадкой капиталистического мира. 

Заседание закрывается в 13 ч. 00 м. 


